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1. INTRODUÇÃO
O aquecedor de painel Heatit WiFi combina design moderno com aquecimento eficiente e

confortável. Conecte-o facilmente à sua rede Wi-Fi e controle-o com o aplicativo "MyHeatit". Ligue ou

desligue o aquecedor, ajuste a temperatura, altere os modos de aquecimento e monitore o consumo

de energia diretamente do seu smartphone – mesmo quando estiver fora de casa. Você também

pode controlar o aquecedor usando os botões físicos na parte superior ou integrá-lo a outros

sistemas por meio de sua API aberta via Wi-Fi.

O aquecedor de painel Heatit WiFi possui 2 modos: Aquecimento e Eco.

O aquecedor de painel Heatit WiFi tem um design moderno e fino, além de ser esteticamente

agradável. Produzido com a parte frontal em aço ou vidro. É fácil de instalar e montar na parede com

o suporte fornecido. O aquecedor de painel também pode ser montado em pés de metal, vendidos

separadamente (Art. nº 54 305 12). O aquecedor de painel possui proteção contra tombamento

integrada que desconecta automaticamente a energia caso ele tombe. O Aquecedor de Painel Heatit

WiFi é um aquecedor de baixa temperatura com uma temperatura máxima de superfície de 58°C,

projetado para ambientes onde segurança e conforto são importantes. A baixa temperatura da

superfície o torna particularmente adequado para creches, escolas e outras áreas onde crianças e

muitas pessoas estão presentes. Com classificação IP24 , o Aquecedor de Painel Heatit WiFi é

adequado para uso em banheiros e áreas úmidas. O aquecedor combina aquecimento seguro e

confortável com um design moderno e controle inteligente via WiFi. A potência de saída pode ser

ajustada no menu ou no aplicativo. Possui trava de segurança para crianças e detecção de janela

aberta. O dispositivo possui uma API aberta e é compatível com Amazon Alexa e Google Home. O

instalador pode configurar o dispositivo via Bluetooth. Após a configuração do dispositivo, o instalador

pode adicionar a propriedade ao cliente. O cliente pode então transferir o dispositivo para sua rede

Wi-Fi local. O aquecedor de painel Heatit WiFi possui medição ativa de energia, fornecendo

informações em tempo real sobre o seu consumo. Os aquecedores de painel Heatit WiFi estão

disponíveis em duas versões: convectores tradicionais e aquecedores de rodapé. Os convectores

tradicionais estão disponíveis em aço ou vidro, enquanto os aquecedores de rodapé são oferecidos

apenas em aço. Os aquecedores estão disponíveis com potências de 400W a 1500W e nas cores

branca ou preta, dependendo do modelo.

2. RECOMENDAÇÕES DE SEGURANÇA
LEIA ESTE AVISO ATENTAMENTE ANTES DE USAR O APARELHO.

Este aparelho pode ser utilizado por crianças a partir dos 8 anos de idade e por pessoas com

capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiência e conhecimento,

desde que sejam supervisionadas ou instruídas sobre a utilização segura do aparelho e compreendam

os riscos envolvidos. As crianças não devem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutenção não

devem ser realizadas por crianças sem supervisão.

Crianças menores de 3 anos devem ser mantidas afastadas, a menos que

estejam sob supervisão constante.

Crianças com idade entre 3 e 8 anos só devem ligar/desligar o aparelho se este estiver posicionado

ou instalado corretamente em seu modo de funcionamento normal e se elas estiverem sob

supervisão ou receberem instruções sobre como usar o aparelho de forma segura e compreenderem
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os riscos envolvidos. Crianças com idade entre 3 e 8 anos não devem conectar o aparelho à tomada,

regular sua potência, limpá-lo ou realizar qualquer manutenção por conta própria.

AVISO / CUIDADO

• Algumas partes deste produto podem ficar muito quentes e

causar queimaduras. Deve-se ter especial atenção quando

houver crianças e pessoas vulneráveis por perto.

• Caso o cabo de alimentação esteja danificado, ele deve ser

substituído pelo fabricante, seu agente de serviço ou pessoas

qualificadas para evitar riscos.

• Para evitar riscos devido ao rearme acidental do dispositivo de

proteção térmica, este aparelho não deve ser alimentado por

meio de um dispositivo de comutação externo, como um

temporizador, nem conectado a um circuito que seja ligado e

desligado regularmente pela concessionária de energia.

• Para evitar o sobreaquecimento, não cubra o painel de

aquecimento.

• O aquecedor não deve ser instalado imediatamente abaixo de

uma tomada elétrica.

• Não utilize este aquecedor nas imediações de uma banheira,

chuveiro ou piscina.

• Os aquecedores fixos devem ser instalados de forma que os

interruptores e outros controles não possam ser acionados por

uma pessoa dentro do banho ou do chuveiro.

Aviso: este produto deve ser instalado apenas no Volume 2, de acordo com as

normas nacionais de instalações elétricas.

Nota: O desenho abaixo é apenas para referência. Sugerimos que você entre em contato com um

eletricista profissional para obter assistência.
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3. INSTALAÇÃO
Certifique-se de respeitar a distância das paredes e dos objetos.

1. Coloque o suporte de montagem na parede como guia (certifique-se de que os furos estejam

paralelos e nivelados) e use um marcador para marcar a posição dos furos.

2. Faça furos na parede com uma broca de Ø8mm e insira a bucha de plástico, se necessário.

3. Fixe o suporte de montagem na parede com os parafusos, certificando-se de que o suporte

esteja na orientação correta.

4. Insira cuidadosamente a parte inferior do corpo do aquecedor no suporte de montagem primeiro

e, em seguida, empurre o corpo do aquecedor até que ele se encaixe completamente no

suporte. Gire os parafusos de fixação 90° para prender o painel à parte superior do suporte.

5. Instalar o painel de aquecimento a uma distância maior do chão (mais de 100 mm) melhorará a

convecção.

AVISO

• Certifique-se de que a distância entre o aquecedor e o chão,

paredes e outros objetos seja mantida, com pelo menos 100 mm

de folga.

• Ao furar buracos, sempre verifique se não há fiação, tubulação,

etc., na área a ser perfurada.
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• Antes de ligar o aparelho na tomada, certifique-se de que o

radiador esteja devidamente fixado na parede.
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4. CONTROLES DO TERMOSTATO
Ícone Nome Descrição

Acima A seguir.

Aumentar a temperatura

definida.

Meio Confirmar menu.

Ativar menu.

Abaixo Anterior.

Diminuir a temperatura

definida.

5. MENU DE CONFIGURAÇÕES LOCAIS
Para entrar no menu de configurações, mantenha pressionado o botão Central por 5 segundos. O

visor mostrará "OFF".

Você está agora no menu de configurações.

No menu de configurações, "CONFIGURAÇÕES" será exibido no canto inferior direito da tela. Agora

você pode navegar para cima e para baixo usando os botões para cima e para baixo.

Algumas opções possuem submenus. Para navegar pelos submenus, pressione o botão central uma

vez para entrar ou sair do submenu. Pressione os botões para cima e para baixo para encontrar o

valor desejado e mantenha o botão central pressionado por 2 segundos para confirmar a seleção. A

palavra "STOR" aparecerá para indicar que as configurações foram salvas.

6. COMECE
Após ligar o dispositivo pela primeira vez, todos os parâmetros retornarão às configurações padrão.

7. SELEÇÃO DE REDE WI-FI
O dispositivo suporta apenas redes 2.4GHz .

8. ADICIONAR/REMOVER
Leia isto antes da instalação

Ao conectar o dispositivo à energia, ele entrará automaticamente no modo de adição por um período

de 60 minutos. Durante esse período, o dispositivo poderá ser adicionado ao aplicativo "MyHeatit"

sem a necessidade de iniciar o modo de adição localmente no próprio dispositivo.

Para remover um dispositivo, encontre-o no aplicativo "MyHeatit" e selecione "Excluir este dispositivo".

Se isso não for possível, realize uma "Restauração de fábrica".
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8.1. WI-FI E BLUETOOTH
O modo de adição manual é indicado no dispositivo pela rotação dos segmentos de LED no visor.

Essa indicação permanece ativa por 90 segundos, até que ocorra um tempo limite ou até que o

dispositivo seja adicionado à rede. O modo de adição também pode ser cancelado seguindo o

mesmo procedimento utilizado para iniciá-lo.

Para incluir o dispositivo no aplicativo "MyHeatit", utilize Wi-Fi ou Bluetooth.

1. Certifique-se de que o dispositivo esteja no modo de adição manual ou automática.

1.1. Modo de adição manual

- Mantenha pressionado o botão central por 5 segundos. O visor mostrará "OFF".

- Pressione o botão para baixo uma vez para ver "CON" no visor.

- Pressione o botão central e acesse "APP".

- Inicie o modo de configuração no dispositivo mantendo pressionado o botão central por

aproximadamente 2 segundos.

1.2. Modo de adição automática

- Ligue o dispositivo e prossiga dentro de 60 minutos.

2. No aplicativo "MyHeatit", selecione "Adicionar dispositivo".

3. Escolha Wi-Fi ou Bluetooth.

4. Procure seu dispositivo e selecione-o ou escaneie o código QR.

Quando um dispositivo é adicionado ao Bluetooth, ele não fica acessível pela internet. Você precisa

estar dentro do alcance do Bluetooth do dispositivo para controlá-lo.

O dispositivo já está pronto para uso com as configurações padrão.

Atenção! Ao remover o dispositivo do aplicativo "MyHeatit", os parâmetros são redefinidos. Se a

inclusão falhar, realize uma "Restauração de fábrica".

O modo de adição automática não é exibido, mas fica ativo por 60 minutos após a alimentação ser

ligada, caso o dispositivo ainda não esteja incluído.

9. POSICIONAMENTO DO CÓDIGO QR
O código QR simplifica o processo de inclusão, permitindo que o dispositivo seja adicionado de

forma rápida e fácil através da leitura do código. O código QR está localizado no produto.

10. RESTAURAÇÃO DE FÁBRICA
Para acessar o menu, mantenha o botão central pressionado por cerca de 5 segundos e navegue pelo

menu com o botão "-" até encontrar "FACT". Pressione o botão central até que "-- --" pisque no visor e

mantenha-o pressionado por cerca de 5 segundos para realizar a reinicialização. Você também pode

iniciar a reinicialização mantendo pressionados os botões para cima e central por 60 segundos.

Após a execução de qualquer um desses procedimentos, o termostato realizará uma reinicialização

completa para as configurações de fábrica. O dispositivo exibirá "RES" por 5 segundos durante esse

processo. Quando "RES" não for mais exibido, o termostato terá sido reinicializado.

11. ESTRUTURA DO MENU DE EXIBIÇÃO
Consulte o fluxograma no final deste manual.
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12. TELA DE ESPERA E TELA PRINCIPAL
Quando o termostato permanece inativo por um tempo, ele automaticamente entra no modo de

espera. Por padrão, o modo de espera exibe a temperatura definida.

13. TEMPERATURA EXIBIDA NO VISOR
Durante o modo de espera, o visor mostra o valor definido por padrão. Você pode alterar o que é

exibido selecionando a temperatura medida "RELT" ou o valor definido "SETT".

Você seleciona "SETT" ou "RELT" mantendo pressionado o botão central por 2 segundos na opção de

menu "MODE", ou ajustando o parâmetro "Exibição de temperatura".

Descrição Estrutura do Menu

visor de temperatura Botão central 2 segundos em MODE

14. TEMPERATURAS MÍNIMA/MÁXIMA
O termostato permite definir uma temperatura mínima e máxima para o sensor.

Você define os valores "MÍNIMO" ou "MÁXIMO" através da opção de menu, ou configurando o

parâmetro "Limite mínimo de temperatura do sensor interno" e o parâmetro "Limite máximo de

temperatura do sensor interno".

Descrição Estrutura do Menu

Limite mínimo de temperatura MIN

limite máximo de temperatura MAX

15. CALIBRAÇÃO
Se a leitura do sensor de temperatura estiver imprecisa, você pode corrigi-la em até ± 6°C. A

calibração é feita usando a opção de menu CAL ou ajustando o parâmetro "Calibração". O aplicativo e

o termostato exibirão então o valor calibrado.

Descrição Estrutura do Menu

Sensor interno CAL

16. BRILHO
O brilho da tela nos estados ativo e em espera é gerenciado separadamente. Você pode definir os

valores no menu usando as opções "BR1" para brilho da tela em modo ativo e "BR2" para brilho da tela

em modo de espera, no menu "BRIT", ou definindo os parâmetros "Brilho da tela em modo ativo" e

"Brilho da tela em modo de espera". Para desligar a tela no modo de espera, defina o "Brilho da tela

em modo de espera" como 0.

Descrição Estrutura do Menu

Brilho ativo da tela BR1

Brilho da tela em modo de espera BR2
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17. OPEN DETECÇÃO DE JANELA
A Detecção de Janela Aberta (OWD, na sigla em inglês) é uma função que reduz a temperatura

definida no termostato ao detectar uma janela aberta. Isso ocorre quando o sensor de temperatura

registra uma queda rápida de temperatura.

Quando o OWD está ativado, o ponto de ajuste é reduzido para 5°C para não desperdiçar energia. O

OWD será cancelado automaticamente se estiver ativo por mais de 1 hora ou se a temperatura

aumentar em 3°C. O OWD também pode ser cancelado manualmente aumentando/diminuindo o

ponto de ajuste com os botões Esquerda e Direita.

Você pode ativar ou desativar o "OWD" através da opção de menu OWD ou definindo o parâmetro

"Detecção de janela aberta".

Descrição/Nome Estrutura do Menu

Detecção de janela aberta OWD

18. LIMITE DE CARGA
O parâmetro Limite de Carga (LoLi) permite limitar o consumo de energia do dispositivo. Isso

possibilita reduzir a potência consumida pelo dispositivo para melhor atender às suas necessidades de

aquecimento. O parâmetro Limite de Carga utiliza incrementos de 100W por etapa.

19. VALOR DO KWH NO CARDÁPIO
O dispositivo suporta medição de energia para fornecer informações sobre o consumo de energia do

aparelho. O consumo total do dispositivo pode ser visualizado na opção de menu "kWh". Para acessar

o submenu "kWh", pressione o botão central uma vez para visualizar o consumo total; dentro do

submenu "kWh", mantenha o botão central pressionado por 2 segundos para redefinir o consumo.

Descrição Estrutura do Menu

Consumo total em kWh KWH

20. EXIBIR ÍCONES
Ícone Descrição

Este ícone será exibido enquanto o dispositivo

estiver no modo de aquecimento ou ECO e

estiver aquecendo.

Este ícone mostra a intensidade atual do sinal.

Este ícone indica quando existe uma conexão

Bluetooth ativa.
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21. CRIANÇA LOCK
O bloqueio infantil impede o funcionamento dos botões locais no visor.

Mantenha pressionados os botões "-" e "+" por 10 segundos. Quando ativado, "LOCK" aparece no

visor; quando desativado, "OPEN" é exibido.

Descrição/Nome Estrutura do Menu

Trava de segurança para crianças Botões "-" e "+" por 10 segundos

22. DESATIVAR BOTÕES
Essa função pode ser usada para bloquear completamente os botões ou para bloquear o menu.

Quando o Menu de Bloqueio estiver ativado, ele precisa ser desativado pelo aplicativo ou restaurando

as configurações de fábrica do dispositivo pelos botões.

23. API
O dispositivo possui um Open API, permitindo integração e controle remoto pela internet sem a

necessidade do aplicativo "MyHeatit". Isso significa que o dispositivo pode ser integrado a qualquer

sistema capaz de enviar e receber dados por meio de um API, permitindo que os desenvolvedores

criem soluções personalizadas e automatizem interações usando solicitações HTTP padrão.

24. PARÂMETROS DE CONFIGURAÇÃO
Os produtos Heatit devem funcionar imediatamente após a instalação. No entanto, algumas

configurações do dispositivo podem alterar a funcionalidade para melhor atender às necessidades do

usuário ou desbloquear recursos adicionais.

A lista completa de parâmetros pode ser encontrada no Centro de Documentação Heatit do

dispositivo correspondente.

25. INDICADOR
O dispositivo possui uma função indicadora que pisca o visor. Isso pode ser usado para identificar um

dispositivo e permitir que ele seja vinculado ao cômodo correto no aplicativo "MyHeatit".

26. ATUALIZAÇÃO DE FIRMWARE - OTA
Para atualizar um produto Wi-Fi usando a função OTA integrada, o produto deve ser adicionado ao

aplicativo "MyHeatit" via Wi-Fi e ter acesso à internet.

Abra as configurações do dispositivo que deseja atualizar e pressione o botão "Atualizar Firmware".

Isso verificará se há uma versão mais recente disponível; caso haja, ela será baixada e instalada.

27. RECURSOS DE SEGURANÇA
O dispositivo possui recursos de segurança para garantir uma operação segura e alertar o usuário

sobre quaisquer falhas ou comportamentos inesperados.
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27.1. SUPERAQUECIMENTO
O dispositivo possui sensores de temperatura internos que detectam o superaquecimento. Ele avisa o

usuário e desliga a saída para evitar danos.

Quando for detectado sobreaquecimento, o dispositivo irá:

- Desligue a saída.

- Exibir Err6 no visor.

- Envie uma notificação através do aplicativo "MyHeatit".

27.2. FALHA NO SENSOR
O dispositivo tem a capacidade de detectar quando o sensor está quebrado ou apresenta algum outro

defeito.

Quando o dispositivo detectar um erro no sensor, ele fará o seguinte:

- Desligue a saída.

Para corrigir o erro do sensor, o dispositivo deve ser desconectado da rede elétrica. Se o problema

persistir após a reconexão, entre em contato com o suporte.

27.3. TOMBAMENTO
O dispositivo possui um interruptor de segurança que desliga a energia caso o aparelho tombe.

Quando for detectado um tombamento, o dispositivo irá:

- Desligue completamente.

Para corrigir o erro, o dispositivo precisa ser endireitado. Se o problema persistir após a reconexão,

entre em contato com o suporte.

28. CÓDIGOS DE ERRO
Código Erro Descrição

Errar Adicionando falha Consulte o capítulo

Adicionar/Remover.

Err1 Erro interno Provavelmente trata-se de uma

unidade com defeito. Entre em

contato com o suporte.

Err2 Erro de WiFi-BLE Provavelmente trata-se de uma

unidade com defeito. Entre em

contato com o suporte.

Err3 Erro interno Provavelmente trata-se de uma

unidade com defeito. Entre em

contato com o suporte.

Err6 Superaquecimento O sistema de proteção contra

sobreaquecimento foi

acionado. Contate seu

eletricista.
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Se você encontrar um código de erro, tente reiniciar o dispositivo. Se o problema persistir,

recomenda-se entrar em contato com um eletricista ou com o suporte técnico para obter mais

assistência.

29. GRÁFICO - ESTRUTURA DO MENU DE EXIBIÇÃO
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29.1. MENSAGENS DE ERRO E GERAIS NO VISOR
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30. INFORMAÇÕES DO PRODUTO
• API aberta para integração

• Proteção contra superaquecimento

• Atualização de firmware (OTA)

• Medição ativa de potência

• Wi-Fi (2.4GHz)/BLE

• Controle local através do painel de controle

• Termostato digital

• Controle de temperatura de 5°C a 40°C

• Potência de saída ajustável de 100W até o máximo.

• Triac de controle silencioso

• Visor LCD de fácil leitura

• Dois modos: Aquecimento e modo Eco

• Detecção de Janela Aberta

• Proteção contra tombamento
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• Trava de segurança para crianças

Propriedade Valor

Protocolo Wi-Fi (2.4GHz)/BLE

Tensão nominal 230VAC 50Hz

Temperatura ambiente 5°C a 40°C

Temperatura regulada 5°C a 40°C

Temperatura de armazenamento - 30°C para 70°C

Histerese 0.3°C a 3.0°C (padrão 0.5°C)

Umidade 10% a 85% de umidade relativa

Código IP IP24

Aprovações CE (Link)

Temperatura máxima da superfície 58°C

Cabo de alimentação 1,3 m

Por meio deste documento, Heatit Controls AS declara que este dispositivo está em conformidade

com os requisitos essenciais e outras disposições relevantes da Diretiva 2014/53/UE.
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Artigo nº. Nome do

produto

Efeito Comprimen

to do
produto (A)

Largura do

produto (B)

Altura/diâm

etro do
produto (C)

Peso

líquido do
produto

5430474

5430481

Heatit WiFi

Panel

Heater

400W White

/ Black

400 W 440mm 350mm 65mm 2700g

5430475

5430483

Heatit WiFi

Panel

Heater

600W White

/ Black

600 W 500mm 430mm 65mm 3350g

5430476

5430485

Heatit WiFi

Panel

Heater

800W White

/ Black

800 W 630mm 430mm 65mm 4100g

5430477

5430487

Heatit WiFi

Panel

Heater

1000W

White /

Black

1000 W 800mm 430mm 65mm 5350g

5430438

5430469

Heatit WiFi

Panel

Heater

1500W

Black /

White

1500 W 1000mm 430mm 65mm 6400g

5430436

5430437

Heatit WiFi

List 750W

Black /

Panel List

750W White

750 W 800mm 255mm 65mm 3350g

5430479

5430489

Heatit WiFi

List 1000W

White /

Black

1000 W 970mm 255mm 65mm 4000g

5430500

5430507

Heatit WiFi

Panel

Heater Glass

400W White

/ Black

400 W 460mm 350mm 60mm 3450g
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Artigo nº. Nome do

produto

Efeito Comprimen

to do
produto (A)

Largura do

produto (B)

Altura/diâm

etro do
produto (C)

Peso

líquido do
produto

5430501

5430508

Heatit WiFi

Panel

Heater Glass

600W White

/ Black

600 W 520mm 425mm 60mm 4550g

5430502

5430509

Heatit WiFi

Panel

Heater Glass

800W White

/ Black

800 W 650mm 425mm 60mm 5500g

5430503

5430511

Heatit WiFi

Panel

Heater Glass

1000W

White /

Black

1000 W 820mm 425mm 60mm 6750g

5430504

5430510

Heatit WiFi

Panel

Heater Glass

1500W

White /

Black

1500 W 1020mm 425mm 60mm 8500g

Devido a fatores como tensão, frequência, fator de potência, temperatura e elemento de

aquecimento, a potência de saída do painel pode variar entre -10% e +5%.

VALOR REAL (W) -10% (W) +5% (W)

400 360 420

600 540 630

800 720 840

1000 900 1050

1200 1080 1260

1500 1350 1575
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31. LIMPEZA E MANUTENÇÃO
• Desligue e desconecte da tomada antes de limpar.

• Utilizando um pano macio e úmido, com ou sem uma solução de sabão neutro, limpe

cuidadosamente a superfície externa do produto.

• ATENÇÃO: Deixe o produto esfriar completamente antes de manuseá-lo ou limpá-lo.

• Não permita que água ou outros líquidos entrem no interior do produto, pois isso pode causar

incêndio e/ou risco elétrico.

• Recomendamos também a limpeza periódica deste aparelho, passando levemente o bocal do

aspirador de pó sobre as proteções para remover qualquer poeira ou sujeira que possa ter se

acumulado dentro ou na unidade.

• CUIDADO: Não utilize detergentes agressivos, produtos de limpeza químicos ou solventes, pois

podem danificar o acabamento da superfície dos componentes plásticos.
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32. TRADUÇÃO
Atenção! Este documento foi traduzido utilizando uma ferramenta de tradução automática. Caso

tenha dúvidas sobre a sua exatidão ou se existirem secções que necessitem de ser verificadas,

consulte o documento original em inglês. Se forem efetuadas alterações às instruções, a versão em

inglês será sempre atualizada primeiro e constituirá a versão válida e atualizada das instruções.

33. ISENÇÃO DE RESPONSABILIDADE
Não descarte aparelhos elétricos como lixo doméstico comum; utilize pontos de coleta seletivos.

Para evitar possíveis danos ao meio ambiente ou à saúde humana decorrentes do descarte

inadequado de resíduos, recicle-os de forma responsável para promover a reutilização sustentável dos

recursos materiais. Para devolver seu aparelho usado, utilize os sistemas de devolução e coleta ou

entre em contato com a loja onde o produto foi adquirido. Eles poderão encaminhar o produto para

reciclagem segura.

Desenvolvemos e projetamos nossos produtos de acordo com nossos rigorosos requisitos de

qualidade (ISO 9001) e ambientais (ISO 14001). Todas as instalações elétricas devem ser realizadas por

um instalador elétrico autorizado. O produto deve ser instalado de acordo com nosso manual de

instalação e as normas de construção nacionais. Qualquer instalação incorreta, uso indevido ou dano

ao produto não é coberto pela garantia. A documentação atualizada está disponível em

www.heatit.com e/ou documents.heatit.com. Heatit Controls AS não se responsabiliza por quaisquer

erros ou omissões nas informações de nossos produtos. As especificações do produto podem ser

alteradas sem aviso prévio.

O tempo de inatividade relacionado ao aplicativo ou à plataforma de nuvem/serviço não é coberto

pela garantia.

Heatit Controls AS · Mattisrudsvingen 19, 2827 HUNNDALEN, NORUEGA

Telefone: +47 61 18 77 77 · post@ Heatit.com · heatit.com

©2026 21 / 21

https://www.heatit.com/
https://documents.heatit.com/
tel:+4761187777
mailto:post@heatit.com
https://heatit.com/

